
TANG

Si ama solo chi si ha voglia di toccare
Aldo Busi
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Comp. TA01
base 180x35x50h.



54

Progettare per rispondere a qualsiasi esi-
genza abitativa, di tendenza e di gusto
(comp. TA01 - Laccato Arancio e Tecnoril)

We design our bathrooms to meet any of
your requirements in terms of living
space, trends and furnishing tastes
(TA01 suite – Orange lacquer and Tecnoril)

Projeter pour répondre à toute exigence
d’habitation, de tendance et de goût
(comp. TA01 – Laqué Orange et Tecnoril)



76

Comp. TA02
ingombro L.180x50prof.
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Tang combina in modo innovativo
materiali tecnologici con forme sobrie
ed essenziali
(comp. TA02 - Laccato Bianco,
Laccato Tabacco, Tecnoril e Porfido)

Tang beautifully combines innovative
high-tech materials with uncluttered,
linear shapes
(TA02 suite – White lacquer, tobacco
lacquer, Tecnoril and Porphyry)

Tang combine de façon innovante des
matériaux technologiques avec des for-
mes sobres et essentielles
(comp. TA02 – Laqué Blanc, Laqué
tabac, Tecnoril et Porfido)



1110

Comp. TA03
base 195x35/49x50h.
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Organizzazione degli spazi e l'estrema
cura dei dettagli
(comp. TA03 - Laccato Lampone e Tecnoril)

Meticulously arranged spaces and pain-
staking details
(TA03 suite- Raspberry lacquer and Tecnoril)

Organisation des espaces et soin extrême
des détails
(comp. TA03 - Laqué Framboise et Tecnoril)



1514

Comp. TA04
base 195x50x50h.
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Un sistema composto da superfici lucide
e opache. Forme tecniche ed armoniose
(comp. TA04 - Laccato Fumo di Londra
e Tecnoril)

This furnishing solution blends matt and
glossy surfaces, high-tech and harmo-
nious shapes
(TA04 suite – London Smoke lacquer
and Tecnoril)

Un système composé de superficies
brillantes et mates. Formes techniques
et harmonieuses
(comp. TA04 - Laqué Fumée de
Londres et Tecnoril)



1918

Comp. TA05
base 180x35/49x50h.
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Una concezione di qualità, che rientra
nei termini estetici, costruttivi e di rispetto
dell'ambiente
(comp. TA05 - Laccato Perla metallizza-
to, Laccato Bronzo metallizzato, Tecnoril)

A concept of quality that complies with
stringent aesthetical, construction and
environmental requirements
(TA05 suite – Metallic Pearl lacquer,
Metallic Bronze lacquer, Tecnoril)

Une conception de qualité, qui rentre dans
les critères esthétiques, de construction et
de respect de l’environnement
(comp. TA05 - Laqué Perle métallisé,
Laqué Bronze métallisé, Tecnoril)



2322

Comp. TA06
base 150x50x50h. - colonne 105x35x162.5h.
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Una suggestiva apertura nel verde, per
fondere l'interno con l'esterno, in una
visione compatibile e naturale.
(comp. TA06 - Laccato Arancio, Laccato
Bianco, Tecnoril)

A stunning view of the garden that blends
the inside with the outside of the room in
a compatible and natural combination
(TA06 suite – Orange lacquer, White lac-
quer, Tecnoril)

Une ouverture suggestive dans le vert,
pour que l’intérieur se fonde avec l’extérieur,
dans une vision compatible et naturelle
(comp. TA06 - Laqué Orange, Laqué
Blanc, Tecnoril)



2726

Comp. TA07
consolle 180x35x20h. - base a terra 210x35x73.5h.
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Luminosità per la zona riservata al
bagno in una surreale analogia con l'ha-
bitat spaziale
(comp. TA07 - Laccato Bianco, Cristallo
Giallo Verde, Tecnoril)

Plenty of light characterises the bath-
room in a surreal analogy with the
space habitat
(TA07 suite – White lacquer, Yellow
Green glass, Tecnoril)

Luminosité pour la zone réservée à la
salle de bain dans une analogie surréelle
avec l’habitat spatial
(comp. TA07 – Laqué Blanc, Cristal
Jaune Vert, Tecnoril)



3130

Comp. TA08
base 135x35x50h.
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L'esposizione è affidata ad elementi sem-
plici ed essenziali, completi nel loro uso
quotidiano
(comp. TA08 - Laccato Bianco, Laccato
Tabacco, Cristallo Marrone, Tecnoril)

Simple and uncluttered units store and
display your toiletries and objects of
everyday use
(TA08 suite – White lacquer, Tobacco
lacquer, Brown glass, Tecnoril)

L'exposition est confiée à des éléments
simples et essentiels, complets dans leur
utilisation quotidienne
(comp. TA08 – Laqué Blanc, Laqué
Tabac, Cristal Marron,  Tecnoril)
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Comp. TA09
base 135x35x50h.
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L'omogeneità cromatica declina attra-
verso l'accostamento del trittico regola-
bile e neutrale
(comp. TA09 - Laccato Celeste, Cristallo
Arancio, Tecnoril)

Homogeneous colours are highlighted
by the beautiful adjustable folding mirror
(TA09 suite – Pale Blue lacquer, Orange
lacquer, Tecnoril)

L'homogénéité chromatique décline à
travers l’assemblage du triptyque régla-
ble et neutre
(comp. TA09 – Laqué Bleu Ciel, Cristal
Orange, Tecnoril)



3938

Comp. TA10
base 180x35x50h. - colonna 30x20x162.5h.
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Vibrazione positiva. Ambiente trasparen-
te. Libertà di immaginare e di vivere
(comp. TA10 - Laccato Tabacco,
Laccato Bianco, Porfido, Tecnoril)

Modular vibrations. A transparent envi-
ronment. Freedom to imagine and live
(TA10 suite – Tobacco lacquer, White
lacquer, Porphyry, Tecnoril)

Vibration positive. Ambiance transparen-
te. Liberté d’imaginer et de vivre
(comp. TA10 – Laqué Tabac, Laqué
Blanc, Porfido, Tecnoril)



4342

Comp. TA11
base 120x35/49x50h.
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Movimenti casuali che si combinano
sinuosamente. Pratici sbalzi. Ogni ele-
mento ha la sua funzione
(comp. TA11 - Laccato Bianco e Tecnoril)

Casual movements blend in a sinuous
combination. Practical overhangs. Every
single component has a specific function
(TA11 suite – White lacquer and Tecnoril)

Mouvements au hasard qui se combi-
nent de façon sinueuse. Changements
pratiques. Chaque élément a sa fonction
(comp. TA11 – Laqué blanc et Tecnoril)



Comp. TA12
base 120x35x50h.
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Unico ed autonomo. Il risultato finale è
funzionale tra orizzontalità e verticalità
(comp. TA12 - Laccato Bianco, Cristallo
Bordeaux, Tecnoril)

A single, free-standing solution. The final
result is a functional combination of hori-
zontality and verticality
(TA12 suite - White lacquer, Burgundy
lacquer, Tecnoril)

Unique et autonome. Le résultat final est
fonctionnel entre horizontalité et verticalité
(comp. TA12 – Laqué Blanc, Cristal
Bordeaux, Tecnoril)



5150

Comp. TA13
base 180x50x50h.
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Nel panorama artistico, sono riuniti origi-
nali volumi che fiancheggiano antichi
concetti riproposti
(comp. TA13 - Laccato Tabacco,
Laccato Verde Mela, Cristallo Giallo
Verde, Tecnoril)

Modern furnishing solutions feature origi-
nal volumes that are combined with
classic styles
(TA13 suite – Tobacco lacquer, Apple
Green lacquer, Yellow Green lacquer,
Tecnoril)

Dans le panorama artistique, sont réunis
des volumes originaux qui  s’assemblent
à d’anciens concepts réhabilités
(comp. TA13 – Laqué Tabac, Laqué Vert
Pomme, Cristal Jaune Vert,Tecnoril)



Comp. TA14
base 120x35/49x50h. - colonne 60x35x162.5h.
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Nella metropoli moderna e miniculturale,
viva e dinamica, desiderosa di novità ed
esperimenti
(comp. TA14 - Laccato Fuxia, Laccato
Bianco, Tecnoril)

Designed for a modern, minicultural
metropolis that is lively and dynamic,
always looking for new things
(TA14 suite – Fuchsia lacquer, White lac-
quer, Tecnoril)

Dans la métropole moderne et multicul-
turelle, vivante et dynamique, en quête
de nouveautés et d’expériences
(comp. TA14 - Laqué Fuchsia, Laqué
Blanc, Tecnoril)



5958

Comp. TA15
base 150x35x50h.
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Un ampio spazio in cui fa breccia la
natura rigogliosa tra mobili da bagno
colorati ed emozionali
(comp. TA15 - Laccato Viola Chiaro,
Laccato Bianco, Cristallo Bordeaux,
Tecnoril)

A spacious environment with coloured
cabinets looks onto a luxuriant garden
(TA15 suite – Light Violet lacquer, White
lacquer, Burgundy lacquer, Tecnoril)

Un large espace dans lequel entre la natu-
re épanouissante entre meubles de salles
de bain colorés et riches en émotions
(comp. TA15 – Laqué Violet Clair, Laqué
Blanc, Cristal Bordeaux, Tecnoril)
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Comp. TA16
base 120x50x50h. - n.2 colonne 30x20x162.5h.
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Anche la scelta dei colori e dei materiali
è ricca di espressione, nel desiderio di
proporsi e personalizzarsi
(comp. TA16 - Laccato Bianco, Laccato
Verde Mela, Tecnoril)

Expressive colours and materials are
matched in a furnishing solution that is
customised to your requirements
(TA16 suite - White lacquer, Apple Green
lacquer, Tecnoril)

Même le choix des couleurs et des maté-
riaux est riche en expression, dans le désir
de se proposer et de se personnaliser
(comp. TA16 – Laqué Blanc, Laqué Vert
Pomme, Tecnoril)



Una caratteristica sorprendente: il sistema "Look Beyond", il riscaldatore per
specchi. Appena il vapore acqueo annebbia lo specchio, il sistema lo fa
evaporare, liberandolo dall'opacità. Finalmente "vedo oltre".

An amazing feature is the “look beyond” system, i.e. an anti-mist resistor for
the mirror. No sooner does water vapour mist the mirror than the system
makes it evaporate, thus eliminating the opacity effect. At last I can look
beyond!

Une caractéristique surprenante, c’est le système “look beyond” (regardant au-
delà), c’est-à-dire une résistance anti-buée pour le miroir. Dès que la vapeur d’eau
embue la glace, ce système la fait évaporer, en éliminant tout ternissement.
Finalement je “vois de l’autre côté”!

Sempre innovativa l'accensione per la lampada specchio, che funziona con
un sensore tattile. Un tasto "invisibile" grande come un bottone. Basta il con-
tatto con la punta dell'indice.

Always innovative the switch for the mirror light, is activated by a tactile sen-
sor, i.e. an “invisible” button, simply by touching it with the index tip.

Toujours innovateur, l’interrupteur pour la lumière du miroir fonctionne avec
un capteur tactile, une touche “invisible” grande comme un bouton. Il suffit
de toucher avec la pointe de l’index.

Cassettoni e cassetti, agevoli e pratici. Completamente in metallo tinta
uminio. Una proposta divenuta ormai priorità. Nella struttura sono elementi

ormali nella loro essenzialità. Tutti i cassettoni e cassetti sono concepiti in
modo da garantire resistenza, durata, ottima igiene. Sorretti da ottime guide
metalliche di costruzione tedesca (Hettich).

rawers and deep drawers are extremely practical and easy to use and are
ntirely made in metal with an aluminium finish. This solution has become a
riority. All drawers and deep drawers have an essential style that nonethe-
ss delivers excellent resistance, long life and exceptional hygiene. They slide
n metal guides made in Germany (Hettich).

rands tiroirs et tiroirs faciles et pratiques. Complètement en métal couleur alu-
minium. Une proposition devenue une priorité. Dans la structure, ce sont des

éments formels dans leur essentialité. Tous les grands tiroirs et tiroirs sont
onçus de façon à garantir résistance, durée, hygiène excellente. Soutenus
ar d’excellents coulisseaux métalliques de construction allemande. (Hettich).

Riproposto per ottimizzare e sfruttare lo spazio, il cassetto interno mantiene
le caratteristiche strutturali di resistenza, durata e ottima igiene di qualsiasi
cassetto prodotto da Ideal Bagni. E' una soluzione ideale e pratica che ha
riscontrato il consenso del mercato e la sua applicazione è sempre più dif-
fusa nei vani più ampi.

Internal drawers have the function of making the most of all the space avail-
able. Like every drawer by Ideal Bagni, internal drawers deliver excellent
resistance and outstanding hygiene. They are a practical and ideal solution
that can also be used with wider storage compartments. 

Reproposer pour optimiser et utiliser l’espace, le tiroir interne maintient les car-
actéristiques structurelles de résistance, de durée et d’excellente hygiène de
tous les tiroirs produits par Ideal Bagni. C’est une solution idéale et pratique
qui a obtenu l’approbation du marché et son application est de plus en plus
courante dans les espaces les plus grands. 

Tu t t i  i  p r o d o t t i  I d e a l  B a g n i  s o n o  c o s t r u i t i  c o n  I d r o p a n .  I l  m a t e r i a l e  I d r o p a n  è  l a
m i g l i o r e  g a r a n z i a  d i  p r o t e z i o n e  c o n t r o  l ’ u m i d i t à ,  a l l a  q u a l e  i l  m o b i l e  p u ò  e s s e r e
a c c i d e n t a l m e n t e  e s p o s t o .  U n a  s i c u r e z z a  i n  p i ù  p e r  u n  m o b i l e  d i  q u a l i t à .

A l l  I d e a l  B a g n i  p r o d u c t s  a r e  b u i l t  w i t h  I d r o p a n .  I d r o p a n  i s  a  m a t e r i a l  t h a t  o f f e r s
t h e  b e s t  g u a r a n t e e  f o r  p r o t e c t i o n  a g a i n s t  h u m i d i t y,  w h i c h  t h e  f u r n i t u r e  i t e m
c a n  a c c i d e n t a l l y  b e  e x p o s e d  t o .  M o r e  s a f e t y  f o r  a  q u a l i t y  f u r n i t u r e  i t e m .

To u s  l e s  p r o d u i t s  I d e a l  B a g n i  s o n t  c o n s t r u i t s  a v e c  I d r o p a n .  L e  m a t é r i e l  I d r o p a n
e s t  l a  m e i l l e u r e  g a r a n t i e  d e  p r o t e c t i o n  c o n t r e  l ' h u m i d i t é ,  à  l a q u e l l e  l e  m e u b l e
p o u r r a i t  ê t r e  e x p o s é  a c c i d e n t e l l e m e n t .  D a v a n t a g e  d e  s û r e t é  p o u r  u n  m e u b l e
d e  q u a l i t é .

Pannello Ecologico è utilizzato nella realizzazione dei nostri prodotti e segue il rigoroso processo
produttivo certificato, nel rispetto della natura. Il Pannello Ecologico pertanto, è la garanzia di aver
scelto un mobile di alta qualità, nel pieno rispetto delle normative e della natura, evitando sprechi e
abbattimento di alberi.

Pannello Ecologico is used in the manufacturing of our products and complies with the strict,
approved production process, with full respect for nature. Therefore Pannello Ecologico assures
the good choice made for a quality furniture item, in full compliance with regulations and nature, to
avoid waste and cutting down trees.

Pannello Ecologico est utilisé pour réaliser nos produits, suivant le strict processus de production
certifié, dans le respect de la nature. Pannello Ecologico est ainsi un gage d'avoir choisi un meuble
d'excellente qualité, dans le respect total de la régle-mentation et de la nature, en évitant de gaspiller
et  d'abattre des arbres.
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